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S z P n t  k t v ' i n  b ír á lt#  n o n iá n  ne^ anny‘ ° ^ a lenne megőrizni ősei liagyo- ostromolja azon parányi szigetet, melynek
l j  n d p jd íl . mányait,, mint a magyarnak. neve „Magyar föld,“ de elmúlhat a világ

Fcrviir 10„ с ,л1,т, „„„• л» iI Ezer ®ves története könyvében minden felett még újabb ezer év, mig e szigeten, 
a mai, melyen пешиИ Í L iÍ J ^ w S S S  f o L ^ I w “  b ™ « h »<.bngy « 0 «  p « * M  - t o p a , í j a i n a k  éber őrei lesanek -  it  csap- 
az első magyar király bnleseségének emlékére ! * ' £ .  “ ’f "  «m a n , meS e entek hatnak a hullámok.
általános ünnepet ül. , ^  emzetl zászlók es folbaisánták a a  világ sorsa felett őrködő isteni Gond-

S méltó is, hogy azok, kiket Szent w I T /V  ~l- а20п.пар̂  k! z<!v^ 'Uf y.eií Л^ '1а viselés akaratából történt bizonyára, hogy e 
István koronája egy nemzetté egyesített, t .tv. !?akr &у< п8у®1 <’seln.k bata Imiik ha sziget legyen azon erős gát, mely feltartóz- \ 
külön nvélvén bár, de együtt érezve áldják i A ’ fê verr® vívtak ki maguknak uj fassa az elbizakodott hatalmak hódításra kttl- 
magasztalják a „épek U át, s gondol la k  T  Нш,ma terein: szomszeda.k az ta ,1Ш zsoMosai rohamát, ,  hogy ezen sziget
* v .  , а . . , 1 A. !. , „ , 7  sohasem hagytak fel beolvasztási kiserle- i.,bxiii.ib i™.™n т оо-оС,ьс  ыга^ е« llfnjc/4őszinte kegyelettel nemzeti történelmünk ama tőikkel " lakóinak legyen magasztos huatasa utolsó
nagy alakjára, ki messzeiövőbe tekintve, szi- « V *  l W  ц u lehelletéig védeni azon oltárt, melyen a sza-

lárő kezekkel rakta le egy szaka,I néphez és „уши"Ку„и TmíJZrnév ^ '" е Ш  .“  «*«****> »  ,<,slvérisé8 A1<lozat-
legméltóbb szabad állam fejlődésre képes к|к”5 ttdtik „^ L s ita n i vitézségé,; la" a al -R'“ k- ................
epuietenek aiapiat. . „ ,. ,..... .. . . r . :  István, a szentté avatott első magyar ki-1 ,J nagylelket я különösen azt, hogy a muhi ,, , .. ..’ ... ,t. . * - . . .

Közel tiz évszázad rendkívüli esemé- |raszti„  és Mohács mezején miattuk vérezvén ra,ly e|" ' e" c.  ‘ el, emez <llta“ - 0 tuz,e, fel,,,e
nyelnek hatása ala,t sokban és nagyot v i l-  Ll a nemzet szine-java, hálára lettek kötelezve. » b "s z t g y ő z e d e  m, jelet, -  de a nemzet maga
tozolt ez épnlet, de alapjai ma is a régiek, s  a szelídült kor sem tudta enyhíteni e 70,t az' k‘ ez,.olta|'<>n e oszo,r , 8yl,Jta , ! * . a
az azokon emelkedett későbbi intézmények gyűlöletet. legnemesebb áldozat, a szeretet \eszta-tuzet,
körvonalait rejtve magukban addig, mig el- Midőn magyar trőn fénye világította be 1"е15'.Ье"  ™ "< %  megifjodott valaháttyszor el
jött az idő, melyben rázkódás nélkül lehetett azon utat, melyen a nemzeteknek békésen e,lsf*ít( 1 lm' z H assa enyege e . 
kicserélni az első oszlopokat időről-időre. karöltve kellene haladni, —  midőn az euró- Hogy ez áldozat füstje mindig kedves

Ma, midőn ez épület jó és balszerencse pai műveltséget elpusztítá sai fenyegetett mon- volt Isten előtt, az bizonyítja leginkább, hogy
után, sokszor megtámadott, rongált, de min- goi, török népáradat, avagy az uj kor X er- a magyar nép ezer éves küzdelmei közül, 
dig megvédett, erősített falai közt nemcsak a xese jog és szabadság tipró hadjáratai ellen gyakran elárultan, mindig magára hagy.itottan 
hajdani kiváltságosok unokái, de a haza min- küzdve, magyar vérnek árán lett megváltva rokontalanul is győzedelemmel tudott ki
den lakói, még az érdemtelenek is, helyt a világ béke: tudományok terjedése, kincsek kerülni, máig uralva a tért, melyet ősei liagy- 
foglalhatnak: lehetetlen, hogy azt, ki érzi halmozása szomszédainknál csak arra való tak rá örökül.
kötelességét, hidegen hagyja e nap, mely egy volt, hogy a szabadságára féltékeny magyar S mig Tstván király és a többi nagyok em-
ezer éves múlt legörvendetesebb eseményét, nép mozgása minél inkább lenyűgözve legyen, lékezetére országszerte kigyulnak a magyar 
a magyar nemzetnek az európai népcsalád Három népfaj, a latin, a germán, a nemzeti oltárok tüzei: addig a mi népünk
tagjává lett fölavatása tényét hozza emléke- szláv, mely, mint megannyi tenger helyezke- elég erős lesz megvédeni e szent hagyományt, 
zetünkbe. dett el a földteke nyugoti oldalán, még békés

Mert nincs Európában nemzet, a mely- hullámzásával is szüntelenül csapkodta és --------

t S t & f ö f ö Á ' S A „ PELESKEI  NÓTÁRIUS.4' I zajos tapsra a nézőket., mig Emi l i a  a „Fannyu
‘ (Elöadatott Várgedén, 1892. aug. 14-én Feled i*ózo megszemélyesítője kedves játékával érdé-

p- riiT 1PTll; M ыап. ; м \ . J4 4i . 0 „;1M ; i „ Hielte ki a szűnni nem akaró tetszés n vilvanitasokat,SZENT ISTVÁN NAPJAN. vidéké ítjusaga altat, a nmaszecsi jarasban . , . ... . .. . . . . . .  , ,, TJ* . , ,  „ , ?i » л1 • •\ melyekből bőven kijutott a két B a r t ó k  nover-T i. * i. 19 • létesítendő me n h a z a l a p  javara.) ,, ,Orok Isten, veget»en valosag, , , .... . . nek is, kik egyaránt elragadok voltak, úgy a
Földnek, mennynek hatalmas Istene, • • • Magyarorszag sz«*p tőid, melyen jnin- nKláriu, mint a „birónéu szerepeiben.
Kinek porszem, mi nekünk egy világ denféle nemzetek laknak m»*g magyarok is, Jelesen oldotta meg feladatát P a p p  Dezső,
Áhítattal hullok elődbe le; mindenféle nyelveken beszelnek meg magya- ^  organuma s kifogástalan előadása, mintegy
Mert mig az ajk imát terjeszt eléd 18 • \ • , predestinált a színpadra, hol L o v c s á n y i  Béla,
A gond simul, a szív otthonra lel; , Imigy mutatta be az ördöngos boszorkány a r̂0c.t)Ora ínegszemelyesitője és „Hopfen44 ügyes
S mig zeng az ének ezrek ajkain SZ*;P Magyarországunkat ennek előtte egy tel- a|akitpja keltett nem egyszer ióizü mosolyt, mely
Mindenütt a boldogság ünnepel . . . századdal s ímigy mutatta be ma- — egy bdszu- ’üangOS km zujjá nőtt a „vasasok“ jelenetében,

, zaddal utana. Csakhogy aJnJg akkor minden kiket Bih ary  Gusztáv, D u a l s z k y  János, L á n g
Nagy ünnep a mai! szent emleket, egyes szaván a keserűség öldöklő nyila süvöltött, Kiiroi„ L e n g y e l  Iván és I l l é s  Ödön mutat-
Mit összehord tak letűnt századok . . . .  végig, addig ma a hangján nem reszketett egyébb, tak be a R á s k y  István káplársága alatt.
— Gondold meg ember mint könnyű pihet. mint az edes-bus visszaeml^kezi*s. De azt is nag \- Kitünően voltak persifikálva a haramiák
Mint buborékot el nem tnhatod . . . hamar elzavarta a nézőközönség sürü tapsvihara szerepében C s i z у Miklós, ifj. S án d о r Béla és
hz emléken virraszt ma a jelenkor, s tetszészaja, melylyel a szereplőket, elhalmozta. у  .j у Antal, úgyszintén a „hortobágyi pusztai“
Kz adott nekünk vallást es bitet Ь.ч a szereplők valóban ra is szolgálták az jelenetben Bi l i ary  Gusztáv és B á r c z y  Bot-
S a hit szava gyújtá szivünkbe fel elismerés e külső nyilvánulásaira mert szerepkü- clizsár, kik mindannyian kifogástalan alakításait
A soha sem érzett szeretetet. rüket — melynek nagyresze pedig a dilettan- aöták az alföld — e szorosan sajátos — alakjainak.
XT •, , , • #... tismus miveauján jóval telette áll kifogásta- jsí,,in maradt, azonban mögöttük C z i  I l i i i g  e r
- aíí> ünnep a mai. iozz,ij< . lanul töltötték be egytől-egvig. Károly és M a r t o n  Andor sem, az előbbi a
hgy nemzet sorsa van, mely a mienk. A S z a b ó  Barna „nótáriusa“ kaczagtato Sán/ or« az utóbbi az „éji őr“ megszemélye-
/engjen tehat a szent eneknek arja, vojt 8 e genreben ama rögtönzésekben erte el ”jtöje
Tán áldást küld a magasból félénk. . tetőpontját, melyeket mint n é z ő k ö z ö n s é g  ' A sikerült előadást a Rákóczy induló hang-
/.•ugien az enek. mert mi hozzánk a produkált „Baczur Gazsival“ egyetemben, kit ■ ■ Vesztették be, de a függöny csak egy pil-
I or nahoz más nem 1 1 • 1 ■ en, A l e x a y  István személyesített s oly alakításban |anatra gördült le, mert a következő pillanatban
lintbogy szegény íazan ra <* '<*-'’ '|rve mutatott be, mely mindenben hü tükre volt a m/ir felhangzott a zajos óhaj, mely a r e n d e z ő t

Örökké csak. Te -  Te benne! lagyjen. negyVenes évek jurátusának. kívánta a lámpák elé.
Igen, Te benned, óh hatalmas ég! A L ő r i n c z y  Judit „Tóti Dorkája“ azon Az előadást a fürdő vendéglő nagyterme-
Királyok — népeknek nagy Istene, alakítások egyike, melyeknek csak egy epithe- ^en tánczmulatság követte, melyen részt vett a
Ki hangodat maid zúgva hallatod, tonjuk van, és ez az, hogy _  pompás ugyszm- vi<iék maj.lnem egész intelligontiája, közöttük
Maid édes összhang gerjedelmibe! tón az A l e x a y  Juliskáé is, ki akar mint a v r̂03unk több előkelősége.
Add • hoirvha eliölf ni ezredév „Sötétség királynéja“ akar mint „Desdemona A mulatságot pompás hangulat és fesztelen
.Jöjjön véle a j o b b ' k o r  me l y  ut án  — egyaránt elbájolta a közönségét, epen úgy, j ó kedv uralta, mely a nap feljöttóvel csak fo-
A b u  z i T i  l ^ í n V i a  f e l ek  e n d ti 1 v e, mint a két C s a t h ó  nővér kik közül A n n a kozódott.
M e gs z ó ^ a l T o n s z á z e  z r e k a  j а к á n“ . . .  a „Nina“ szobaleány szerepében eleven es ügyes Martinuzzi.
M e g s z ó l a l j o n  s z a z e z r  j garktdy. játékával üde és szépen csengő hangjavai ragadta --------
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Egyházkerületi közgyűlés. székhelyének olyan vetélytársa, mint -  hogy so- —  Kinevezések. Ő Felsége a király
kát ne mondjak : Körösnek Kecskemét, ebben К  0 1 b а у Sándor besztcrczebányai kir. járás- 

, A tiszaL ág‘ hity- egyházkerület folyó hó ы ы  tett rajtunk> a „Losonczi dalárda“ képvi- Ы г< а д  a,Wrót a riloaszoinbatit -  Dr. P e r- 
18-an kezdte meg közgyűlését D o b s i n a n  seletóbpn Bellák elnök itt van az ünnepélyen, . , MiháJv szegedi alügyészt a fellér-
P é c h y  Tamas es Z é l é nk  a Pál püspök elnök- b^r az egyesület nem vesz részt a versenyben. У , hivákká
lete alatt, A gyűlés lefolyásáról -  tudósítónk &  £ koe melegben „ yakig begombolt atil- templomi kir. törvényszékhez bnakka, —
értesítése nyomán -  következőkben számo- lábail) meleget fogó szalonöltönyökben gyülekez- Frits Ferencz edelényi kir. jarasbirosagi albb 
lünk b e : nek a (ierék dalárok naponként az oktogon-tér bírót pedig a rimaszécsi kir. járásbírósághoz

A közgyűlést megelőzőleg az esperességek gzomszérlságábaI1) nehéz selyem zászlóknak bősz- járásbiróvá nevezte ki. —  Ö Felsége a ki. 
és felügyelők tisztelegtek testület,neg b n у ^  aranybimz($ses szallagjaival is súlyosabbá ráJ farkasfalvi F a r k a s  Gézát a kassai

beszéde „tán megköszönve a kitüntetést, műn- *•* t"rhe. !,b  “ W ek * tűk, .  t e -  m kir. 5 . sz. honvéd-hmzar ezredhez nad-
kisságát továbbra is őrömmel ajánlotta fel а — У  “ P al, W v J! ™ "ulnak kl * apród tiszthelyettessé nevezte ki, -  Л m.
protestáns egyház javara. Majd az О Felsége • kir. földmivelesugyi miniszter 8 o o s  Lajos,
születésnapja alkalmából megtartott istemtiszte- fí ш  & !átván á k  nagyhete. H U г г а у Emil és V i t á l y o s  József posta
let után P é c h y  Tamas a közgyűlést megnyi- 18-án, midőn oly sok szép Ilonkának do- és távirdai tanfolyam hallgatókat ideiglenes
tóttá. Megnyitójában rámutatott annak a szűk- # ^  r gok sziyeg tulátiók várása köz. minőségben posta és távirda gyakornokokká
négere mely szerint az ephazerdekoben mmd- b(jn ti ol(lalon fekvö w ,  rayákból (Iiszbe n ev eztek !.
egyik tartozik tehetseget feláldozni, hivatkozik 1 , , , , __ Halálozások Hadd szóljon felőle szerető
a legalkotmanyosabb uralkodóra, ki szentesíti öreg szüleinek a gvaszdala: í  eledhetetlen *v( d-
majd a zsinati törvényeket. r-engo katonazene verte le! az ebredo te- VMS le4nyunk> B . U «  G j . r g j n í  »zü :eto«

' Ezután W i n k l e r  Lajos egyhangúlag varost, harsány vezényszó nad, zorren a fegyver, N a g y  Emilia az 1884-ik év julius 15-án itju 
,, , r 1 . / n \ 1 .. 1 г dübörög a nehéz ágyú, díszszemlét tartanak a korban elhunyván, három fiút es egy У hetes

jegyzővé választatván. Z . l . n k .  püspök te,- Felsége születése napján. A tá- leánykát hagyott hátra, ez utóbbit' mint anyja
jeszti elő ovi jelenteset, mely hazafias hangon » . .. ,, , képmását 8 év óta nagy szeretettel neveltük,
szol a kerület, minden irányú ügyeiről. A ive-  , ' J n ' . .. benne szenvedett veszteségünkért kárpótlást
v é s z  Bálint elhunyta fölött érzett részvét ki- ,l,sz' tuz pxt:lí!,slm hozza il vuJt katonákat, kik ta|.;|tnnk? ö vojt hajlott korunk öröme, vigasz- 
felezése után, az e g y h á z k e r ü l e t i  b í z o t t ,  most llű bámuló, az ünnepélynek, de a loyahtas tolása. És Íme ez a kedves kis unokánk, В a 11 a 

'/ . . , ; f. 0 p p további gyakorlásában megakaszt az afrikai M i l u s k a  a gyilkos járványnak lön áldozata,
sa g  tesz, meg jelentősét. S végül meg számos Ы h 3 „ apig iszony,, kínjai után ártatlan
belügy nyert elmtézésl. mmek befejezte nbm -  bo|d 8ok b;tv.illvos. szive megszűnt dobogni szép,,,, lejlőd.át lelke
a közgyűlés a jovo ev .szeptemberének m: sodik , ^ J Д roncsolt íiorhüvelyébol edes anyjához röpült az
- 1, ... i- sagot hozott. Minden ara ve kos hely rezerválva . , •.. \ _ к- ;; vfelere tűzetik ki. ^ f J ‘ itt hagyva három kis batvjait. ix > 0 1 *

4 » , . 41 • j . 9 r volt az egész periférián izzadó katonabandák, (r t p  f i  f I < t v я rí t • édesatviát •A  közgyűlést- (leiben mintegy kétszáz te- . 1 . ( ’ (5 } °  1 iU 1 ( *s 1 b v . . 11 ъ ? .
г fi 1 . . I  I " veríték ben fürdő sváb trombitások, hőségnek ha- H á t t á  G v ö r g y  simonii lelkészt, nagv-nteku ebed rekesztette be. . , . , „  . ’ тг,л . Ö J -nn • i * •• •fai másán nekigombolkozott cziganyzeneszek fuj- bátyját: Valyi Nagy Fal dévai h. penzugyigaz-

ták és húzták árnyékban izzadó kirándulóknak, gutót, nejét ó-káii Simon IVtioneliát gveiiae-
íu Al keit: Pált, Dezsőt Katit, Margitot es bmiliat, sГ л и о м л о !  l e í r n i  Olyan nagy volt a hőség, hogy a népligetben • } » ... 7 u:ur O V ä P O S l  1G V 01. • n # minket forron szerető nagyszüleit, kik utana

^  utolsó esöpnig kiittak mindenféle czitrom- és mofr,riin1' n 1)гнм líRlottnnkBudapest, 1892. augusztus 19. , 1 1 * . # *sina megyünk a Kopm^ooa. uidga м м ы о ш ш к
málnaszörpös frissítőt, mely azóta, hogy a ko- f. aug. hó 17-én délelőtt 9 órakor fog az ev.

Mindenekelőtt ímm mulaszthatom el. hogy h*j*a bizottság tiltja az élvezését igen nagy ke- rét. egyház egyszerű szertartása szerint a t<»r-
e lap szfrkesztőségének őszinte örömem kifej.- rcsjetnek örvend.' a friss hideg vizet áruló gye- nallyai sirkertben nyugovó édesanyjához takarit-
zését tolmácsoljam azért a hazafias eszmeért, rekek tökepénzt szereztek e napon, a .nagy tó“ t a v i » !,szuû  az’ Ьо& ...!ní

hogy Kossuth Lajos 5X)-<lik születésnapjának h-ii íllom ínci tróini h iliomt fnlvi-itntt i „,in sokára hozzájuk megj mik, ckkoi « i nni  < g >zi-mikillomanya trójai haboiut folytatott tg\ btdo- vünk s örömünket solia senki el nem veszi to-
megunneplest-re hívja tel a megye -cozonsege bott jégdarab fölött, az állatkert oroszlán párja lünk — Tornailya, I8i>2. aug. 15. — Nu g v  Pál
Nem azért, mintha érezném annak a bal-felfogás- p;Uma Hgetnok nézte a ketreezét körítő ákáczot, ev. ref. lelkész és P e r j  • s s у Emilia nagy
nak az igazságát,, hogy (jöinör nem ij!l a uaz.i- y !lz  ̂ álmodta nagy kéjesen, hogy fókává válva szőjek. <) s v a i d  tr ig .e s  helybeli ni. Ivir. 
fiasságnak azon a fokán, melyen állania kellene, ,, .. +, „  adóhivatali ellenőr 3 éves l:is leánya, M a r g i t ,

Q7 «.llMil-ovnml voírvnl- trmmrtrnv/itlvo Uo шшг . t. ho i í -ca <i 1 phteritisben ♦ llutit. L toiietosc nagySO az ellenkezőről vagyok meggy őződve, d meg s  dac2lira mindennek, mulatság mulatságot r,-.<iívét meik.t{ f. híi l6 .áü ment végbe. -  A g
yaiba az igazat, az utóbbi evekben lejátszom, ,-r. Margitszigeten. Sváb hegyep, Klemens-ven- t e l e k e n  B a k s a y  Dániel ev. ref. le ik é i
pánszláv agitacziok útim az ország nagvresze vo- (|('*glöben, a római fürdőkben majdnem esténként neje szül G o n d o l  Sarolta f. hó 15-én hosszas
natkoztat egyesekből az egészre, s legkevésbhé tánczmulatság, vagy jour van, jó  kedélyben kel- szenvedés után elhunyt. Halála városunkban is
sem hizelgő az a vélemény, melylyol (iömör ma- r i„,, ..... • 1 1 1 •. t(»bb családot ejtett, gyászba. Legyen nekikb loleg tramirozva var uk a kolerát. A színhazak , .  .. , ,  u  1 . ?  , , ,
gyarságát ismerik. Epen azért kell, hogy a hol i,,„|.,n(,i. ■ n ... . , .  , könnyű a fo ld ! -  H e r t s k  о Bertalan helybeli 

ab 1 1 f í-  „f 1 k» z 1 nck t(t nyerni njra, a ezirkuszbau nem óniríi órás és ékszerész neje f. hó 19-én reggeli
. . , „  „ , , . .. lösz mai több birkózás, így mar tálán nem le- 2 ■/« órakor hosszú és kmtelies szenvedés után
108У egyesek íazaellenes törekvései nem log- szünk holdkórosok az unalom miatt. aszkórban e hunyt, A korán elhunyt fiatul nőt

nak a jóérzelmü sziveken, s az a megye, mely- . férje és 3 gyermeke gyászolja,
nek fiai a Kossuth nevét dicsőítve 43—44 év ' — Temetés. Lapunk múlt számában rövi-
elött életüket áldozták a magyar függetlenségért ,len megemlékeztünk azon gyászos veszteségről,
az idők folytán sem változott a jóban. Missiót I d ő r e n d i  n a p t á r .  mel-Vet rimaszombati ágostai hitvallású evang.
. .. ^  9 1 . egyház, kantor-tauitoia, P r u n y i  Vilmos halala
teljesít numlen magyar ott a pánszlávizmus Aug. 20-án : A gömörmegyei ált. tanító- által szenvedett. A  megboldogult földi marad-
szomszédságában, nem szabad tehát elmulasztani egyesület központi választmányának ülése Bilim- ványai f. é. augusztus 15-én délután 3 és fél
ily fényes alkalmat. A fővárosban az 1848-as és szombatban.  ̂ órakor helyeztettek örök nyugalomra. A gyász-
fiiggetlenségi párt vezérférfiai vették kezükbe 23—24-én : A gömörmegyei ált. tan. szertartás az ág. liitv. ev. tomjilomban — hol a
az ügyet s kétségtelen, hogy e nagy napot egy «t Jolsván # ' [ avatal. ^bílütva volt -  ment végbe. Előbb a
/».ff  x 1 All£- z9 -on . Lótenyésztési jutalom-di ősz- közönség enekelt g\raszeneket, m ad az ag. hitv.
foraroslioz ,l!o íonynyal ülik meg, megkell tor- tá, Kima.»,mb.tlam. ev. egyháa .mokkára ,ulta elő gyá jóuek ót
tani az aranyt a vidéken is, s ha a fényből, Aug. 29—3 0 -á n : Országos vásár Rima- mire L i s z k а у János rimabrézói ág. hitv. ev.
pompából kell is, de a lelkesedésből nem szabad szombatban. lelkész tartott gyönyörű szivlnzszóló gvászhe-
engedni egy mákszemnyit sem. Van a mogyé- Aug. 3 0 —31: A „rozsnyó-egyhiízmegyei szedet az elhunyt koporsója felett, mely ajeleu -
nek egy köztiszteletben ;Uló ősz férlia, a Ház- kath közgyül.‘se kimasz.'csen. levő gyászoló^ közönséget könnyekre fakasztotta
1 „ „  •’ „ TT , . AUg. viU—ol-en  : Pot-javito es felvételi s miután 111 hol az énekkar mondott el egv gyász-

.11 s a Kossuth eszméiért küzdő honatyák vizsgák a rimaszombati egy. prot. fogy inna- dalt, a koporsót a templomból a halottas kocsira
sorúban u i : Bornemisza István, a rimaszécsi já- simában. ................................... helyezve, a hosszú temetési menet megindult a
rás képviselője volna leghivatottabb kezébe -^Ug. 31-én: Országos vásár Jolsván. temetőbe. A sírnál az elhunyt pályatársai ne
venni, s ezéljához segíteni e szent ügycH,. A mi- Szept. 1-on. Javito \izsgék a községi vében I a r k a s  József rimabrézói tanító mou-
lyen áldozatkésznek ismeri őt mindenki hazafias е °Ш c í i n t ö  ? n ‘ -n A ' , - ,, . . dott megható búcsúbeszédet. A temetésen a
ügyekben, lehetetlen, hogy abban az esetben “  p t  9 ~ 10_еП: ° rSzag08 Vasar * e,e,leu' megboldogult kartársai s tisztelői fölette nagy
Vo n -  •• а г X I J L » 91 w _____ szambán voltak jelen, ezzei róva le az elköltő-
ha a Gomor -ben felvetett szép eszme altala- zott munkás szellem iránt a kegyelet és hála
nos óhaj)a válik, vezere ne akarna lenni e di- T T  T  П  И  adóját. Az egyház következő gyászjelentésben
cső ügynek. П  1  1 A  JCi Í V .  tudatta lm munkásának halálát: „A  rimaszombat-

De bocsánat! Most jut eszembe, ho<'v ez i ь ; m. ... • 1 .... •• tamásfeli ág. hitv. ev. egyház tanácsa a veszte-
n„m Ы tartozik a „ F ő v á l l  levél« kéreiéW Z  -  .l " ‘ 1' l" k ......... »  kel)lw m„,e|, sé?  fájdalmától megilletíidve jelent, kántortani-
azért tudom indokolni előbbi tévedésemet. Esz- " "  , ' '' ' ' ' ' '  “ *‘ "  П'а' lslVil"  а Й ; к , ™ 1 ‘ь V , I m о s n а к közhasznú, . . .  .. jail íeleiuk meg. eiete O.Mk, tamtoskodasa 40-ik s itteni műkő-
me rokonság utján tolakodott toliam hegyőre ez ‘------ ------- — ----- . „ (lese 29-ik éveben, Rimaszombatban, 1892. évi
.a fenti pár sor. A „Belle voueMven tartott da- в/, ,, , , király születésnapja. О Felsége a ki- augusztus hó 13-án, délután 3 órakor, hosszas
los-ismerkedési estélyen hallottam a polgármes- ^  ч °\У°  ..!°А, “an. fcö̂ ötto be életének G2-ik szenvedés után bekövetkezett elhunytat. A  meg-
tér üdvözlésére adott válaszban hogy a dalkö- kith f L Í S i Í T ^  *VÍtô u,°  R im á b ó l  a róm. boldogult pormaradványai hétfőn, f. hó 15-éu
vök «m tn l N W W u i  f  • Г  ’ r a,ta- templomban ünnepélyes halaa.lo istenitisz- délután 3 és fél órakor a templomban megtaru
nvk ezentúl is teljesítem fogjak magasztos tisztu- telet volt melyen M é s z á r o s  Bálint plébános tandó temetési szertartás után kisértetnek a
k ét. magyarosítani dalban, nyelvben, érzelemben, celebrált ienyes segédlettel. Az ünnepélyes isteni- helybeli sirkertbe örök nyugalomra. -  A hti és 
0 !у ап jól esett volna látni a dalosok sorában |lszfeleten a kir. törvényszék és járásbíróság, a buzgó munkást nyugtassa az Ur kegyelme s
csak egy gömöri egyesületet is, vagy legalább i n w í r — t b  pénzügyigazgatóság, a legyen áldott emléke! — Rimaszombat, 1892.
k -piaelotét. Losonez, amely város pedig Sömör részi ** tes№let,fe8  vettek évi augusztns hó 13-án. Az ág. h. ovang. ogy-

naztanacs.



rosokat, hogy ma Szent Istv^i^ní^v^ ™ '^a~ , -- A 8Ghwajc?i kormány azon intézkedése, — A cholera behurczolásanak meggátlás^
sárnapi munkaszünetről szóló t •• <l1?’ a, va” ^°ёУ aSchwajczba bevitt tojás, lószőr és déligyü- tekintetéből a cs. és kii-. hadügyminisztérium
be,' mlmkizünet t o r t L l T  У ‘  mÖ,0S küldl!méW.<*> »  * « ■ * ,  hogy »  » z e r Ä -  „  Omszonraágban tartózkodó hmTk,-,tól«,.k«t

ses topiß szerinti elbánásban részesüljenek, szár- idei fegyvergyakorlat s az ellenőrzési szemlén 
. A valutatörvények. A hivatalos lap ang. niazasi bizonyítványokkal voltak ellátandók, 11 a- való megjelenés alól felmentette.

-íki száma kihirdette az összes szentesített va- tályon kívül helyeztetett. Erről a miskolozi ke- _ RÖVID HÍREK Dr Lnehfirer Tam is és
Inra törvény eket.  ̂Egyúttal napvilágot látott a ^skedelmi és iparkamara az érdekelteket értesíti. B a k  s a y  István Brassóba'utaztak, hogy a ma- 
; и i.mgjmmiszter ló 'líi.számú rendeleté, mely- — Halálos Ütés. Az 1890. év szeptember gyár orvosok és természetvizsgálók évi nagy

«  « r - ^ - g a l l a p x t a s á r ó l «  szóló J892. Irén В i 11 a 1 a Pál, В i 11 a 1 a István, és В i t- vándorgyűlésén résztvegyenek. -  Szerencsét- 
.1 ' У  ‘V Z1 10I30 augusztus hó 11-én t a l a  Mátyás testvérek és ottiliai lakosok Gyű- lenség. D ó m j á n  Pál gesztesi lakos'jobbkezét 

l '.̂ t l^l Г m° ^  emhtett törvény életbe- bákpn jártak. Bittala Pád és István betértek a cséplőgép szíjjá elkapta és kezofejét egészen
( p *, mnu .n ( íg, míg az uj penzpk kiverve nem a gyubákói korcsmába s ott találták F ú r t á k  összetörte. A vigyázatlan embert beszállították 
,' ' 8.>akorlati 1 ontossággá 1 csak azon rész- Jánost, az idb. Bittala Mátyás szolgáját, ki gaz- a megyei közkóríiázba. — A mének kiselejtezése 
mu nr, ni*- v fizetőseket ausztriai érték helyett «Iájának ökrein gabonát fuvarozott Dolinára. Egy végett gr. S z a p á r y  Péter földmivelésügyi 
n| "iiacitek >en ís megenged. Ide iktatjuk tehát liter pádinka elfogyasztása után mindhárman haza miniszteri osztálytanácsos, S c h m i d  József, а 

<i i\.it »ózott, törvény 2.5. §. erre vonatkozó ré- indultak; Bittala Pál egyenesen baza ment, Bit- lótenyésztési ügyosztály vezetője, gr. D e g e n -  
'sZ,r t ‘ ” , r 11 .le‘eii törvény hatály baiéptétől tala István és Fúrták János azonban Dolinán f é l d  Lajos nógrádmegyei főispán és F a d -  

1 zove minden fizetés, a mely ausztriai érték- a korcsmában maradtak. Este 10 óra tájban a 1 a 11 a li e l - H a d e d  Mihály őrnagy a múlt hé- 
1 !* lí,r& pe«lig akár érezpénzben, akár nem a Bittala Mátyás ökrei a szolga nélkül értek ten városunkban időzött, 

a > «an teljesitendii, a tizetesre kötelezett fel baza es az udvar kerítésének neki menve abba
t e iz .s e .szerint koronaértékbeli aranyérmekben beleakadtak; Bittala Mátyásné Bittala Pált, hívta --------
is teljesíthető oly к ép, hogy a buszkoronás arany segélyre, ki az ökröket kiszabadította a kerítés- Яг»ч1г
• Tine tíz osztrák értékű forinttal, a tizkoronás bői s azzal a közvetlen szomszédban levő saját
arany érme pedig öt ausztriai értékű forinttal háza előtt leült. — Mintegy félóra múlva Bit- Rimaszombatban ang. lll-én tartott hetivásáron.
számítandó. Ugyanez a rendelkezés kiterjed az tala István és Fúrták János ittas állapotban baza    . — —— — —— •
egvi: iron tsokra s a korona« rtékre szóló nikel érkezett; Bittala Fái szemrehányásokat tett Für- Termények ) Minőség- Ár 100 kgmonkint
es bronoz «'•rmekre is, figyelemmel azoknak a t,.'«k Jiinosnak, amiért az ökröket elhagyta, mi- __________ liect.-iien _________ »________
jelen tórvéuy 10. §-;iban megállapított fizetési bői köztük előbb szóváltás — majd dulakodás _
«•rej. fe, még pedig olyképen, hogy az ogv-ko- és pofozkodás keletkezett s a további tettleges- l h r /a ............  7o—77 7.50 7.20
ronás ötven, a buszfilléres fiz, a kótfilléres* egy, séget csak az asszonyok közbelépése aka«lá- ............  V * ' 7-50
a/, egyíilbres fél ausztriai értékű krajezárral lyozta meg. Ekkor lépett ki a saját házából tí e s ............  *% ^
számítandó.“ ' Bittala István e minden szó nélkül Bittala Pálra J-‘ ozs................ 6 60

—  A polgári Olvasókör szokott nyári tánc/- ^»mult, torkon ragadta, ütiegelte s nyakát m.*g Arl»«................ [S lu f j nfJ! « m
mulatságát folyó hó 14-« n tartotta meg a Szé- Д 'Т ^ р ’м 06 , ? lUa,.a. J f on ПГ  ZaU ............  ;50—41 6 50 5S0
cbenyi kert körömijén. A mulatság minden te- B ^ l a  P»1 pedig neje vei haza fele indult Bit- ................ f  ^
kintlétben sikerültnek mondbató, mert az erköl- ^tvan ekkor egy bm yal H íeg j verkczve я -  , 41 44 • *
esi siker mellett az anyagi eredmény is megle- utf n°k "lent es a Bittala Pál tejére egy ütést £ e t « e n . . . . i4 4. Ю 4.50
betos volt, ameimyiben 54 irtot jövedelmezett ” «rt’ < e ez (elr® azllutes1 n,eje vallat *  , ............ ; _  -  £*>
az olvasókörnek. Á  mu'ats.’tg a légke«lélyesebb ' Tte. Az ütéssel egyidejűleg Bittala István -  ^suuszalma' ' -  170 180
hangulatban egész esti 10 óráig tartott. mivé nagyon ittas volt -  hányat esett, mire l z a - ‘ 1,<U 1W

Ihttala Pál egy lalapatot kapott tel s azzal B i t - ------------------------------------------------------------------------
Első magyar hypporirom cziimí plakato- tala István bal mellére ütött egyet, a ki fehl- л  r ^

kaf !»*iiet látni az lUrzasarkakoii, mely eke® górva pár lépést tett, de összerogyott s azonnal Y T A N U L Ó  fßl VBl ßti k
M u r g á e s  Aiadár losonezi illetőségű egyén, meghalt. A bonez-jegyzőkönyvre fektetett orvosi f * „ .  . _
niiiit igazgató adja tűdtől a nagyérdemű közein- vélemény szerint a halál oka agy és tüdő vér- В® г  3 ü P l  K. 3,1*01 у  ezelőtt S C  h l  OSSGP
ségnek, hogy 12 tagból álló erőmüvén, légtor- bösé*g volt, mely az ütés okozta rázkódás és a 1  L a iO S  vegyeskereskedésében
ná>z és ant ispiritiszta társulatával helyben a rilu- mellkas összenyomása folytán jött létre, azon lián ЯШ * ROZ S NY ÓN
s^ár terenu elíiadásokat tart. — No az is ritka- annak halálos kimenetele csak egyéni volt, s a
sag, hogy magyar ember ilyen művészetre adja nagy mérvű ittasságnak tulajdonítható. A rima* ——  ------— -----------
a by ét. . szombati kir. törvényszék, Bittala Pált halált

— Betörés. Folyó hó lf>-áu reggel b és ’ ^kozott sn,y ° s testisértés büntette miatt vonta szám.
órakor özv. H l a v á c s  Andrásié* szül. Soós Bor- b*lelösségre és e miatt V/2 évi börtönbüntetésre
bála helybeli lakosnak, Szijgyártó-uteza 3b. sz. a lnely et й8У a kir. tábla, mint a Curia is Árverési hirdetmény.
levő lakásába egy oláhczigány akként hatolt be, helyben hagyott. — Az Ítéle tét f. hó l7-en lűr- . tomallvai kir iáráshirósáo* hivatali és
hogy a nyitva levő pitvarból nyíló szoba zárt <lüttoxkl a ^1Г* törvényszék az elitéit előtt s A tornaüyai kir jarasbimsag h atal s
ajtaját a nála levő fejszével befestette. A szó- пУоюЬап le tartoztatta. foglmzhelyisegenek 1893. évi íuteseliez szukser
bábán levő ládát egy nagy ollóval feltörte és — A dynamit. M a r e t y á k  András bősz- Ses es pedig:
нМю1 két «Irl». 5 frt ,'itékü ezüst gyűrűt ellő- szüreti legény valubol egy dynamit töltényt fa- a) hivatali helyiségek r«*szére 43,2/100
}>ott, azonban tv károsult által tetten éretve, Iáit, s azt addig forgatta, ütögette, míg a töltény bj a fogház helyiségek részére 1137/ 100
üldözőbe vétetett s a rendőrség által elfogatott, elsült s a legény jobb keze fejét összezúzta. A .. - ---- rr—
A tettes magát J é  n i Kálmán zemplénmegyei súlyosan sérült legényt a megyei közkórbázban Összesen 544 / l00kbm.
szabolcskai illetőségűnek mondotta. A remlör- vették ápolás alá. tűzifa menyiségnek szállítására a 158/92. ein. sz.
kapitányi hivatal a tettest átkisértette a kir. — Am . kir. államvasutak üzletvezetös«*ge alatt végzéssel nyilvános árlejtés rendeltetvén el,
ügyészséghez. az általa kezelt fő és mellékvonalain levő ősz- annak megtartására határnapul f. évi szept. hó

— Betöréses lopás. Városunkban egy idő s?<js f i H t‘ZÍ‘‘|eS О  «1b. százados mozgo- 23, napjának d. e. 9 órája Tornallyára, a kir.
Й * *  t ! T r :Í  MZ .....Í í u  Ä  Ä i E l f Ä :  járásbíróságnál kitüre.ik; mire a válla,k„M1i ki-
tóbb betónú-s' inpás l.'Ü elkotvé, melyeknek Z  f- évi saeptember bú 10-én,.к déli v,,„ok azzal I,Hatnak meg, hogy az árlejtés, fel-
, ., . 1 ' í 1 ' 1 •. 1 . ‘ ,• 12 ontiuiu az említett uzltdvezeto.soaliez kid- tételeket a hivatalos urak alatt ezen kir. í.tras-tetteset rendőrségünk kezrekeriteni k< pes alt i* , , .г  , b ^ . , . . , , . . .

d l1 I ' 17 ' I • . ' I *i I nendok he. Jĥ rrol a miskolezi koroskedelmi t*s lurómip íktíitőbivtitíihibaii bai'iiiikoi* meirtekint-volt. г . ho 17-ere virradóra azutan valami élelmes . uirosag iKuitumvuuuouuu «ьишшш, , n • 1 ... , *. » . iparkamara az »*rd«*klodoket azzal értesíti, hogy i-szartad iparos“ maerahoz a rentiorlokapitanyhoz l, . . , , , , . ? hetik.
látogatott cl ven.légszerepiésre. Az ablakon ke- re^lotosebl» tel világ,.sitasokkal szívesen szolgai. Kir. járási,Íróság.
resztül a szobába mászott, onnan a főkapitány . A kaesai lj®ZÖ8. bi2*®8!*0... a5£ Tornailyán, 1892. augusztus hó 8-án.
úr aranyóráját és pénztárezáját elemelve — mint Eperjesen, lglou, Buszt ei«. zeb.mj an, Egerben,
aki legjobban végezte dolgát, -  az ajtón ke- Miskolczon, Marinaros-Szigeten, Szatmaron, Ung- BORSODI,
resztül távozott. Bizony szomorú állapot ez, de varon, Nyíregyházán einenezett es. es kn. kő- j.-r járásbiró.
ha rendőreink -  a helyett, hogy a korcsmák és züs, hadseregbe . es m. kir honvédcsapatok ke-
kávéházak ajtajaiban ácson,gnak -  őrjárataikat nyár es zabszüksegletenek biztosítására p a ly a z a - ------------------------------------------------------------------------
pontosan teljesítenék, ilvenek nem igen történ- tot bmlet. Ajánlatok az első öt idlomasra nezve ^  ^
tiének meg 1892. szeptember 9-én «Idelott 9 óráig Varpu- a ^ 0 0 ( 0 ^ g ) 0 0 0 ( g | 0 0 0 0 0 0 0 ( ö

lankán Munkács mellett a cs. és kir. élelmezési " / W V / w
— Műkedvelői előadás. Jolsa varos míiked- raktárnál teendők vagy nyuj tájid ók be. Erről, a jg r .

v**löi 1892. évi szeptember hó 23-án Jolsván a miskolezi kereskedelmi és iparkamara az érdek- Щ  r\ ' X
-Korona44 vendéglő tennél>en a megyei tanítói lödöket azon megjegyzéssel értesíti, hogy bő- ф  А ЬВГО  V a y  D e n e S I i e  tu- ®  
segély -alap, az Eötvös és árvaházi-alap javára y ^ y  felvilágosítással szívesen szolgál: a Miskol- ф  r
jéitékonyczélii műkedvelői szinî  előadást rendez- czj kereskedelmi és iparkamara. Ж  lajdonát tevő derenesényi és szilis- ^
n«k. -‘ Szilire kerül B.rczik Árpád 3 felvoná- _  vigyázatlan kocsis. Rozsnyón f. hó 4-én .............. . Ж
>os vigjátéka: rA Házasítok.“ -  Kezdete este C s e r v e n á к János egy üres szállító kocsival 8  tyei erdő jelentékeny mennyiségű idei g
7 -  óinkor. -  Az elöaóésl táDczinulateág kévén. B .  r i l i g .  j W  rnóimi illetó^gli Ж  makktermésef. 1892. é.l szept. hó8. napján < f

— Szalai. A „Szalai“ -Íéle hirdetési kioszk D eves hűt. А косм kerekei a fiumik mind ke w  V»"
feltalálója találmányának tökéletesítése végett lábán keresztül mentek. A vigvazatlan kocsis Ш  délután 3 ólakor M o l n á r  cJ Ó Z S e f Ж
Párisban járt, honnan visszatérve, nagyobb vi- eUen a serült anyja megtette a feljelentest. Щ  ©
déki városabikben egymásután állítja fel a hir- — Elfogott tolvaj. Rákoson még ez év ja- ügyvéd ur irodájában, Rimaszombat- ©
detési kioszkokat, meíyek — mintpzt a nekünk nuár havában az özv. Ki nc s ő  Jánosné lakásá- ф  ( ö
bemutatott fénvnyomatu oszlopképek mutatják ból ismeretlen tettesek egy órát és két darab Ж  nyilvános árverés Altján el fog
— díszesek és ‘mindenek felett ossélszertiek. S zm- aranygyűrűt loptak el, s akkor a tettes nyomara X  Ж
lay  a D e l a v a l  U e o  E. kassai vas- és sód- akadni nem sikerült. Csak most sült ki, hogy a 42/ adátni, mely czélból a venni száll- Ж
ronváru cztb'gel egyet«*inben a tanácshoz kérvényt lopást b z e n k o  Janos Iái mólnál legeny kö 6 )  ^
nyújtott be" az iránt,, hogy ilyen hirdetési kiosz- vette el, a ki — mint károsult hanak jo  fia- ф  (Okozók a megjelölt helyen és időben ©
kok felállítása vár«,sulikban is megengedtessék, rátja -  a házhoz járatos volt. A két gyűrűt ф  , ©
a mi ellen — iurv bálijuk -  a tanácsnak semmi szeretőjének adta ajándékba, az urat pedig ja- ф  tisztelettel megbivatnak. №
kifogása. Egyelőre négy ily kioszknak a felálli- vitás végett az óráshoz vitte. A csendorseg az ^  Ж
tása van tervb<> véve és ezek a főtér négy sár- enyves kezű j о barátot ко 11-en a n.-roczei
kán lesznek elhelyezve. k,r- jurasbirosag pártfogásába ajánlotta.



1881/1892. tk. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.

A  rozsnyói kir. járásbíróság, mint telek
könyvi hatósúg közhírré teszi, hogy a jolsvai 
takarékpénztár végrehajlatónak Bartók András 
sáfár végrehajtást szenvedő elleni 135 frt tőke 
s járulékai iránti végrehajtási ügyében a rima- 
szombati kir. törvényszék, a rozsnyói kir. járás- 
bíróság területén levő Gacsalk községben fekvő, 
a gacsalki 83. sz. tkvben Bartók András sáfár 
nevén álló 156., 158., 159., 161. hrsz. és 46. ő. i. 
sz. 160 frt becsértékü ház, udvar, kert, csűr, 
istálló, s 5 — 28. sorsz. a. szántók, kertek, vala
mint a 458. és 1566. hrsz. rétekből álló 269 frt 
becsértékü ingatlanokra az árverést fent ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1892. é v i 
s z e p t e m b e r  h ó  14-i k é n  Gacsalk község
ben, a bíró házánál megtartandó nyilvános ár
verésem a megállapított kikiáltási áron alól is 
el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10% -át készpénzben, vagy az 
1881. évi L X . t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi november 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügyi miniszteri rendelet 
8 . §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. L X .  
t.-cz. 170. §. értelmében a bánatpénznek a biró- | 
súgnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Rozsnyó, 1892. junius 9.

Tichy, kir. járásbiró.

NŐI FÜRDŐKÖPENYEK.
NŐI FÜRDŐKALAPOK ÉS SA P K Á K . 

NŐI FÜRDÖÜLTÖNYÖK.
NŐI NAPERNYŐK

bámulatos olcsó áron.

M A S Í R O Z Ó  K E Z I Y Ü K .
női Ka l a p o k .

NŐI DEREKAK.

Férfi, női s gyermek

TURISTA-INGEK.
I^OYID ÁRÚK,

FÉRFI-, NŐI- ÉS GYERMRK-ÖVEK.

F liK F I  N A P E R N Y E X .

Selymek, pamu
tok, ezérnák,

TŰHÍM ZŐ

KÉSZÜLÉKEK.
nérfl ingekben roppant nagy raktár, legjobb kivitelben és l e g o l c s ó bb  árak.



N a p i s a j t ó  é s  a  v id é k i  la p o k .  I fog szólni egy vidéki lapról, mely aztán szinte I fájdalomnak, e csarnokban kell gyógyirt ren-
A ы  о ___1 , • . . , , kimondhatlan kegynek tekintheti, ha az ünne- delni a sebre. „Néma gyermeknek az anyja
A ki a modern hírlapirodalommal komo- , , , , , . ,

ivan •• . . . .  pelt zsurnaliszta egy hasznalhatlan rongyot sem érti a szavat,“ -  közlöny nélkül pedig
1}an foglalkozik, nap-nap után igen sok oly . . . . . .  . . . . . . . . . .  , . ’ . J 1 b
„л.,*,.» ( . и  1 » . , J juttat konczul a vidék kicsinyke közlönyének, néma gyermek a vidék.
adatia falai, mely bizonyossá teszi, sőt meg- „  ., . , . . . .  J . . . . .  rn , , 4 ......................„ « - i . .  . . .  ,. . . .  ”  Ennyit teszneK legtobbnyire azok, kik- lehat, a közönség ra van szorulva a vi-
gvozoilesse erleli azon véleményt hoirv a köz- , , . .

. . . .  . . . . .  bJ 4 nek a kotniok. gyarapitaniok kellene, mert van déki lapra, mint orgánumára, s a vidéki lap
velemeny csinalasa legkevésbé sem tudomány, ... . . . . . . .  . . b . , . .  1, . .  , . . . .  * erejük hozza. a közönségre, mint fentartoiara.hanem csak egyszerű huinhu«- ,s 6 , ,

. .. . Azok ellenben, kik még alig tapasztal- Es e viszony bizonyos ved- es dacz-
napiapo annyi ele tárgyról szólnak tak töbj)et> mint bogy a papiros nagyon tűrő szövetséget involvál magában, melynek kellő

Г Г Л  megemésztem nem a gon- állat, me]yre mindenféle bolondot le lehet Írni, és tapintatos megtartásából a közügynek csak
Локка.) tel, fo, hanem meg az éhségtől korgí azok csak 8nlik vezérczikk„ eki (4r. nyeresége lehet.
nies es egeg szsegesé gyomor sem bírna. cza„ ak 8zkllt sü|ei|enségeikct s küldik czélt A közügy a crél; azért áldozatot, hozni

tigy ats/1 , napi lapjaink ezt nem- tévesztve a .Bolond Istók“ lielyett a komoly a közönségnek úgy mint hírlapnak elenged- 
csak hogy tudjak, hanem egyenesen száinita- irinyB vidéki la)lok„ ak hellen kötelessége.
na ■ is ra , tudják, hogy a ma olvasott És in|ve| j|y bolondgombák nagyon gyak- Ránk vonatkoztatva e szabályt -  meg-
czi et a holnap1 kiszorítja, s ep azért leg- ran ékeskednek egynémely vidéki lapok élén, tartottuk-e, és hogyan? —  arról Ítéljen a 
k ise n  lelkiismereti dolgot sem csinálnák ah. _  a nagy k8ziills ĝ nagyon hamar kész a és pártatlan kritika, 
hói. ha cikkeikben a pszihologia feje tetejére bil.álalta| „  iisszesre llézve fe az j jsszl.|la. --------
all a fcgika eziganykereket hány s az igaz- so„ lif4sok , ) Ы и 4 ы  ezer ajkról hallatszik c Nemzeti Szellem megyénkben.

^ ........?  ’ e eive. ^csalhatlan*4 ítélet : egyforma mind; egyik 19, Hatalmasságok ravasz tendencziája, a tár-
Kiilönös pedig e tényben az, hogy azok, a efyy ]|jjján lmsz sadalmi rétegek között uralgott feszült viszony,

kik munkásságuk és tehetségüknél fogva hi- No már bocsánatot ’ kérünk, ne méltóz- in̂ lT Ók k ^\zt ' k ü lö n b s é g ;a hazafiságnak
vatva vo.nanak nagyot es maradandót al- tassanak ily hamar Ítélni s egyesek hibája pusztítás és a százötven éves török-uralom foj-
kotni, ép azok igyekeznek ily vásári mun- végett az egész vidéki hírlapirodalmat el- togatva tiporták nemzeti szellemünket. Volt idő,
kával nevet és falatot keresni. ‘ ‘ midőn «des hasúnk nyelvét csak pór

n«p áltál lakott falucskában beszeltek, lortcne-
A hetilapok, a vidéki közlönyök, melyek Vidéki lapokra szükség, nagy szükség tileg igazolt tény az, hogy a magyar nemzeti

egves egető társadalmi kérdések ‘ megvitatá- van. Egyes vidékeknek ezer és ezer égető jellem et a magyar para^t birta megőrizni a 
9 . °  hagyományos utókornak. Usi dicsőségünkét haj-

sára s javítására vannak már létezésüknél kérdésük, ezer és ezer gyógyítandó sebük van. dán feledés homálya takarta, társadalmi életünk
fogva rendelve, csak morzsákon tengődnek. A napilapok sem a parciális kérdések elvesztette életképességét és a magyar nemzet

, . . . . .  , . , . „ , , , , , , egy hervadásuak indult rozsául tűnt fel Europa
A ki írni tud, mar mintegy szegyeiül, fejtegetésére, sem a lappangó sebek gyógyi- színpadán.

ha egy-egy közleménye valamely vidéki heti- fására nem érnek rá. Ezek a borulások elmúltak. Az alkotmá-
lnphan megjelenik, azután töri magát boldog Kell tehát lenni egy csarnoknak, hol egy njos^ig szabadaerája nemzeti életünkét uj eletre1 c-j * fs a í  r j  kelte, takadni kezdett a hervadasnak indult
boldogtalan, hogy nevét a fővárosi napilapok megye vagy egy vidék találkát adjon egy- rózsa, társadalmunk is visszanyerte életerejét.
hordják szét sebes szárnyakon a Kárpátoktól másnak a közös erővel gyógyítandó bajok or- Magyar érzés, magyar gondolkodás és a magyar 

‘ . , nyelv birtokába vette intézményeinket, írodal-
az Adliaig. voslasara, Iliivel csakis egységben \au az munkát. Haladunk rohamosan a magyarosodás

A kinek a „H ét“ -ben megjelenik egy erő, mig a megoldott kévének minden szála utján. Daczára e rohamos haladásnak, huszonöt
. .... . u, , ,, küzdteljes évet kellett érnünk, hogv nemzetikolteineiiye, a „Budapesti H irlap-hati egy szét hull. •!. , . • .. . ,J ' T 1 1 n*' szellemünk terjedese erdőkében létesíthettünk
czikke, az már c ak félvállról, mosolyogva E csarnokban kell megszólalni a néma egy magyar egyesületet. A kezdeményezés fö-

FOLYÓ-PARTON. I üdvözölte bátyját s nem fogytak ki a beszédből. I — Mire ?
* — Rnjz. — A pap bácsi egészen felvidámult, mintha friss — Ugyan képzelje, be akarta az életét biz-

(A „Gömör* eredeti tarczája.) vért kapott volna. tositani, mintha bizony valami beteges ember
. Mikor a tiszteletes két derese megállott a volna.

Hogyha szemtanúja nem ettem \olna en- ^angos épület előtt, a fiatal asszonyka egészen — Hátba baleset éri.
nek a különös történetnek, komolyan mondom elbámult> _  Igazad van bátyám. H á t h a ! ?
el se hinném. De az voltam s meg ha szemeim, — Ejnye sógor ur, magának igazán csinos — Nem győzöm a bútoraimat a szivarha-
füleim, tévednének ш, itt van a névjegytarczam- jatása van! majától tisztitgatni.
ban az a kiszakított noteszlap, a mire utobio — a z van. — Már ezért csakugyan szidást érdemel,
szavait saját kérelmére lestenographaltam. Kz — N a! Beli különösen mondja azt, hogy — Szóval rendetlen ember vagy te Boga-
nem csalhat meg.  ̂ a z Van, mintha egyebe nem volna. racskám!

. — Nincs is. # — Te pedig igen jó  vagy Drágám, Édes!
1&У volt:^ . — Ugyan? Én az Aladártól egészen más- — Te!
A szomszédunkban lakott a tiszteletes ur. értesültem. _ Te!

Nem jól mondom. M; laktunk a tiszteletes ur — hiszen van, a m i van, de nincs, És a rendetlen elkezdett rendetlenkedni
szomszédjában. J ó m ó d ú  özvegy ember volt nincs. olyan formán, hogy karjaiba zárta a Drágát és
s z e g é n y ,  de a beteg gyermeke, meg a sza- — Értem, értem ! Már ebbe bele kell nyu- csókjaival halmozta el.
kácsiiék gyakori félredugdosásai teljesen tönkre- g0fJnunk. S még egy nehány konvencionális vi- — Látja édes sógor ur, ilyen rendetlen ez
tett»*k az idegeit. Hirtelen haragba jött, indula- gasztalást akart mondani, (le a pap ur közbe az én Mucusom ! ?
toskodott; mig az édes testvéröcscse, a ki vala- vag0tt. — Látom — s egy könyeseppet törült ki
melyik alföldi-gymnasiumban tanárkodott, így az — Jöjjön már be édes sógorasszonykám, a szeméből. Talán ürömkünyek voltak, talán a
anyagiakkal kevesebbet kellett bajlódnia, mint állunk itt a kocsi előtt, mintha én valami keserű visszaemlékezés könyei ? Ki tudja ?
a papbátyjának, társadalmilag routinirozott, vig- rosz vendéglátó gazda volnék. — Délután engem is áthivtak, késő estig
kedélyű, szalonba termett férfiú volt. A múlt _  i )e bátyám! — szólt feddöleg Aladár, tartott a tendere. Ez a pattogó kis asszonyka
farsangon házasodott s megígérte a bátyjának, __ j ía? c.sah jertek be! engemet is egészen megbabonázott a nyelvével,
hogy az uj asszonyt be fogja mutatni a vakáció Az asszonyka nem győzött eleget nézni Szeretném ide leírni mind, amit beszélget-
foly aulán. A testvér lázas tevékenységgel várta csjnos bútorokon, az elrendezés elegánciáján, tünk, dt̂  a dologra kell sietnem. Ennyit is elég-
a testvért. A szobákat újból festette, a butoro- tisztaságon. nek tartok annak egzegetálására, hogy a tanár
kát uj huzattal vonatta be, a régi cselédséget — Ugvan gondos asszonyka az a te kis fele- ur teljesen boldog volt annyi sok küzdelem után.
ezek közt a paraszt zsánerű szakácsnőt — el- s,'ged édes öcsém ugy-e. A mit még a következő sorokban meg
csapta, a szomszéd városból hozatta még az igás __ Hát az, szólt vontatva a tanár ur. fogok Írni, az már nem ilyen vidor, nem ilyen
kocsist is. Mintha bizony nem is volnék — duzzogott naiv történet, hanem sok tekintetben ekszcentri-

A szakácsnő meg echt parizien volt. Malvinka — olyan furcsán ejted ki a szót te is. kus, de mindenesetre tragikus.
Szóval, várta az öcscsét. Épen te nem vagy gondos, rendes gazda. Hozzá — __ Másnap délután preferanezoztunk a
Mert hát a fiatal asszonynak kényelem kell. Vttgy 8ZOkva a rendetlen legény-élethez. Mennyi kerti lugasban. De a szódásbor, a játék izgalma,

Az Aladár öccse leveleiből azt vette ki, hogy bajom is van vele édes sógor ur. Higyje meg, meg a legyekkel való viaskodás annyira felhe-
már ö is egészen rabja lett a városok banális soj  ̂ sok vitettek bennünket, hogy közösen elhatároztuk,
civilizatorius törekvéseinek. Nem is csoda. Hu- — Malvin! Na! — és tréfásan fenyegette miszerint meg fogunk fürdeni,
szonöt esztendős koráig szüntelen a könyveket meg ujjával. e , Malvinka intett bennünket, hogy még ne
bújta és küzdött az anyaggal, az anyagtalanig- J. Most már c s a k  a z é r t  i s meg fogom menjünk, még meleg van. Ugy-e te nem mégy
gal. Talán többet szenvedett érte, mint a szel- mosni a fejét édes férjemuram. Hadd tudja meg Aladár ?
lemi kincsekért. Van az úgy. Meg is érdemel a bátyja, kogy milyen rósz maga. — Óli de hogy is nem. Aladárt viszszük,
már egy kis kényelmet. Sokat szenvedett. Illő, , — De édes! . monda a sógor.
bogv' szenvedéseinek jutalmát elvegye. — Semmi édes! Keserű leszek mindjárt. __ ROSzak maguk mindnyájan. Hát csak

Végre eljött a nagy nap.  ̂ # # Figyeljen csak ide sógor urkám ! Első vád : menjenek. De arról biztosíthatom magukat, hogy
Gyönyörű júliusi reggel volt. Aratás ideje, jfyolcz órakor kel. e ki fognak kapni tőlem nagyon.

Erre a napra Ígérkezett a tanár ur a tiz óiasi — Na jól esik neki aludni. , — Jobb a dorg&tóriumon minél előbb tul-
vonattal. . — És sógor ur mikor szokott felkelni? esuj Halljuk! Bátran előlegezheted. Itt a fejünk,

Nem történt semmi bajuk. A fiatal me- __ Mikor hogy. Rendesen négy órakjr. kész a nagy mosásra.
nyeeske vidáman ugrott le a vonatro , úgy össze Látod Aladár neked is így kellene. Még — Most nem vagyok téli hangulatban, majd

kolt- ы  h- “ j0m‘ok

Melléklet a „Gömör“ 17- számához, 1892. augusztus 20.



„  , u fivrnvri Ai FI AadÁS Midőn igaz hévvel adta
és székvárosunkban történt és helyesen. Buda- I MUKtUVtLUl ы .и м т  * A  korhely „Baczur Gazsi“ -t.
pest az ország központja, hazánk szive, mely- Várgede, 1892. aug. 14 A  midőn jött a sor dalra
nek első sorban kell magyarnak lenni! «  , Íratott réires régen • Ha megszólalt csengő hangja:

A  magyar egyesület ezélját ismerjük _  У̂ ш  p fU s k X n «  -  Szivünket ragadta el, ,
tudjuk azt, hogy ezzel társadalmunk is csak V á ra ié n  iött most elő. Mint midőn a csend- s maganyba
egy hatalmas támoszlopot nyert. A kezdeme- vinadta itraz hévvel A  tavasznak csalogánya
nyezésnek örvendett minden magyar, örvend- Valódi lelkesedéssel ’ Szivhez szólón énekel,
tünk mi is. De nem tudjuk elgondolni, az csonort műkedvelő. „Botos gulyás“ szerepében
öröm hatásától, vagy más valamitől nem vettük ёУ « larah A  szerepét igen szépen
észre, hogy nemzeti szellemünk érdekében még Játszott!; г у ;
igen sok tennivalónk van n e k ü n k  -  gom on - £ £ “  Másik szerepe „Othelló«
m e g y e i e k n e k .  , , . 4n'k váltóőrt bár a/óta Hogy nem vala annyira j o .Csak egy pillantás megyerik népességi ^okvaltozotit tar azóta, Le|yen szabad mondani.
statisztikájára, hogy a „Kis Magyarország -nak kedves^ mintfvolt ezelőtt „Hopfen serfőzö“ L o v c s á n y i
nemzeti szellemével tisztában legyünk. Megyen- • ieevzö faita Megtalálta helyét állni
két összesen 174,810 lelek lakja; magyar van. . P u '.̂ .1i g  •  ̂ Peleske rektora:
98,«95; tót: 74 731, német: 4770; liorvát: 18, H aTszinpndra kiállott
ru'hén : 11; oláh: 3; szerb : 1 j ven,1: 1; egyeb 5 '  |vta éledt .  kebel Arczunkon n mosolygások
nyelvű: 1585. Idegen nyelvűek létszáma tehat. megfelelt szerepének Nem szüneteltek soha.
81,185; a magyarságnak, illetve megverik lakói- Hozzá d ie t f o f e S k  Az „alföld haramiái“ :
nak mintegy 47%-a. Ez mindenesetre figyelemre- S/Tn В a r t  ó к J û U s к a is S á n d o r B é l a ,  C s i z i ,  F á y
méltó szám. De ha ezen szamot, melyet tálán 9 volt bernit lefestve ’ Szintén megállták helyök.
a megbízottak hivatali ugylmzgosaga miatt hely- Az alMd i K *̂ miyeeske Két b iró : P a p p  D ezső , B á r c z y
telenüi állítottak össze, nem tekintjük : akkor is, S/ép volt a iátéka fs Szintén tetszés között állt ki,
ismerve a viszonyokat, bátrán elmondhatjuk, P volt a_j.it Ka is. s5rHr<*i)lö miudenik.
h o p  megyénket legalább 7000-8000 olyan A e x a y " 1j s k6\ u, k k Nem zeíigem disz hymnnszokban,
polgár lakja kik vagy epen nem vagy nagyon Nem volt bár nagTszerepe • A jutalmat önmagokban
rosszul beszélik a magyar nyelvet. Ezeket kell Nem v , £  b
meghódítani nem a magyar allam eszmeinek Mint s ö t f t £  k irX n é “ -ia „Vasas káplár“ R á s k y  I s t v á n
mert annak luve.: hanem a magyar nemzeti Mint м t, к }  .1 ^ asas uéníet L e n g y e l  Iv á n ,
szellemnek, a magyar kultúrának. ^S p lárosn é“ C s a t h ó A n n *  Illés, Dualszky és Láng:

Szepesmegye alispánja ez ev tavaszai! Ю Szerepét szintén jól adta Hogy helyüket meg nem állták:
község nevének átváltoztat жала! kezdett ma- Elismerést érdemel Azt hiába mondanánk!
gyarositani. Követésre méltó példa Szepesme- játékában nem volt hiány, Hogy a darab jó  véget ért
gye községéi nevenek a magyarositasra helye, g  mi(1(-n :átMOtt mint „‘szobalány“ Dicséretet itt mindezért
szükségé volt es epen azért dicserendobb a tett. ^  ^  f yíuzotteel. Fáy Pista érdemel ;
Nálunk azonban masok e tekintetben a m zo - „csaplárieány“ képében Ki biztatóul a nevét,
nyok es a magyarosítást a községek lakomák c  s”a f ó E m í l i a  szépen Valamint kedves nejeét
magyarositasaval kell kezdenünk. Bontsuk ki a Lépett, a színpadra fel; Védnökségül írta fel.
zászlót, alapítsunk egy Gyöngyszemének fénysugara De a szentcél érdekében
gyen ennek az epesuletnek mindé, megjenk- Varázsló volt sok betyárra A legislegnagyobb érdem
beli tag,a; a tagdíjakból es ^adakozasbo be- Szivöket rabolta el. Itt Draskóczyt illeti,
folyt összeg szolgáljon pályád^iil az ifin nem- M ik-ut a masik) úgy itt Ki nem sajnált fáradságot,
zedek magyarosi tasa korul legtöbb érdemeket Jó , adta %  ’ö r i n  (. z J (1i t h  Ki a szent ügybuzgósagot
szerzett egyenek reszere. „Tóti Dorka“ boszorkányt. Nem csak szóval hirdeti.

Mi most leteszszük a kérdésben az eszmet Játéka tetszést aratott, Díszes társaság gyűlt össze,
s hazafias üdvözlettel kérjük a hivatottakat, s  ki biráióúl avatott Sok szép úrnő ’s hölgy volt közte
hogy karolják fel és léptessék a megvalósulás Abban nem talált hiányt. Leírnom itt nem lehet;
stádiumába. Beszélje a magyar nyelvet Gömör- A fy,rfiak szerepében “ „Három a táncz“ addig járta,
megyében mindenki, mert csak úgy lehet nem- __ A \egvz0nkivid -  az érdem Míg a hajnal fénysugár»
zeti szellemünk erős, ha nyelvében él. lüeti a  i e x a. i t, Villant Gedő vár felett.

—i — ly. Ki figyelmüuk megragadta, Lengyel László.

— Jó lesz akkor is. Ne sírj édes! — szolt Aladár gyenge tűrő — Gresch tunár ufiiak 12 írtjával tarto-
Elindultunk. hangon. Már megtörtént. Nem sok időm vau zom. Add meg neki, mihelyt haza érsi édeském.
A kapuhói visszakiáltotta Aladárt. Súgott még hátra, sietni kell rendeleteimmel. Oh csak még egyszer mehetnék haza.

a fülébe valamit. Bizonyosan azt, lmgy búcsú- Az asszony még jobban sírt. Hosszú szünet után, mely alatt azt gonclol-
zás nélkül távozott. Mosolyogva csókolta meg a Most reám esett tekintete s szólt: Fiatal tűk, hogy meghalt., — ismét szólni kezdett,
száját, a kezét. ember, igazítsa meg a nyakkendőjét! A Tisza-életbiztositó intézetnél tízezer frtra

Egy üde réten mentünk keresztül. A for- Önkénytelenül szedtem magamat rendbe, biztosítottam az életemet. Látod édes, milyen
rósag, a fűszálakból kipárolgó ekszotikus illat, <le agyamban az a gondolat czikázott át, hogy jó  volt, hogy gondoskodtam rólad. Valamit a
a hegyek által bezárt, folyam által átszelt, fal- ez az ember vagy bolond, vagy tréfál. tanári nyugdíjintézetből is fogsz kapni. G resell
vakkal kipontozott, erdőkoszoruzta völgy azt a Később tudtam meg, hogy egyik gondola- kollega majd utasítani fog.
gondolatot költötte fél bennünk, hogy talán egy tóm se igaz. Mert a tanár ur csak udvarias volt. Most a jobb kezét akarta felemelni, de már
ekvatorialis angol parkban járunk. Úgy fiz per- Belerögzött finomsága a halál előtt sem hagyta el. nem bírta.
czig tartó séta után a folyónak fűzzel szegélye- Megint síró feleségére emelte megüvcgcse- Jajgatva monda: Valószínűleg lépszakadá-
zett partjára értünk. dett szemeit. Megdöbbentően lassú hangon som vau. Oh az a Dr. Müimich!

Iszonyún ki voltunk izzadva, hirtelen vet- monda: Na — ne — sírj É -des! S ujjait kezdte A felesége felemelte aláhanyatló jobb ke-
kezödni kezdtünk. egymásután kinyujtogatni, mintha valamit szám- zét. Nagy ujját reszketve nyújtotta ki, jelezni

A tiszteletes ur mondotta, hogy várjunk, lálgatna magában. akarván, hogy még egy hatodik dolgot is el
míg lehűlünk, mert izzadtan görcsöket kaphat Aztán lassan emelte fél jobb kezének mu- akar intézni s szólt: É -des! Ha gyermekünk fin
az ember a hideg víztől. tató ujját, merőn rám függesztette szemeit, in- lesz papnak neveltesd. Vallásos, becsületes ею-

— Ismeritek is ti itt falun — szólt Aladár tett vele, hogy Írjam, a mit mondani fog. bért. nevelj belőle Édes, Édes jaj ! — azzal lee-
az orvosi tudomány haladásának újabb momen- Némán nyúltam noteszem után s letérdel- sett az álla, szemei felfordultak.
tumait. Dr. M u n i c h  szerint izzadtan kell neki tem mellé. Összehanyatlott az egész ember, csak a
feküdni a víznek az az egészséges. Most balkezét összeszoritva s nagy ujját felemelt jobb kezének ujjai rángottak még egy

A tiszteletes ur a bámuló elszömyüködés kifeszitve, szólni kezdett vontatva, csendesen. darabig. Szegény! Bizonyosan egy hetedik ügyet
ó-ó hangját hallata. # . -  Drágám! A szenti vány i tanári nyugdíj- el akart intézni. De már késő volt. A halál

— bohse ijed ezz bátyám! Nézd, így megy intézet pénztára rendben van. Iratai ott vannak favalma legyintett arezunkba. Az ö arczára
ez — s hirtelen leugrott a partról. az Íróasztalom alsó fiókjában. Majd kérni fogják pe(jjg ráült ' a halál szertartásos színe : -  a

Néztük, hogy úszik lefele az arral. Aztán tőled, számolj be vele. Jaj! nem bírom tovább! viaszsárga. Feje féloldalra fordult, a piáid le-
megfordult, visszafelé igyekezett. Gyönyörűen Itt, itt fáj iszonyún -  derekára mutatott -  csúszott a válláról, lábai pedig kimúltak a
úszott, akar egy hajoskapitany. Kiáltott nekünk, összeszakadt a lépem. I takaró alól. Egy szemtelen mezei dongó vig
hogy menjünk mi is be. Egyszer csak utjának Mindnyájan jajgatva könyeztünk. Az ő dumzsolással repkedett bennünket körül -  de
közepe táján elkezd bukdácsolni a vízben s az szemeibe is egy köny tolakodott. Borzalmas már az ö izmai nem mozdulnak mosolyra többé
ar ragadta magúval, mint egy elettelen testet, hangon monda feleségének: Töröld le Édes, soha, soha . .  . mert a tanár ur csakugyan meg
Eleinte azt gondoltuk, hogy tréfál, de igen ha- ne sírj! vojt halva Ы Ь
mar a hirtelen való megdöbbenés kellemetlen Aztán mutató ujját feszítette ki s folytat»: Egészen meg
érzőin» szorított» össze torkunkat. A  „Szópirotlalnu Lap«-boii folyó regényem JÍÍ(,,,KÓ »Írásaink sora költik fel többé soha.

Meg nem voltam levetkezve. Úgy felig nincs befejezve. Meg egy kötet volna hatra. írd Vaiion tudna-e más ilven eirvsyeriien ilv.-.i
vetkezetten szaladtam egy darabig a parton s meg Zalának, a szerkesztőnek, hogy fejezze be, fenségesen meghalni ? Istenem mi i ven fmomsáir 
mikor egy irányba értem vele, utána ugrottam, a hogy tudja. Küldj neki 150 fД  f  rt mái’ Ä Ä Ä t t  Ü

Haj anal fogva vonszoltam ki a partra. az egesz arat felvettem. Leírta fiatal barátom? emberben?! Ha ilyen szép halálom lenne, talán
Teljesen élettelennek látszott. Kabatjat p'111 • odaadnék egy évet az életemből . . .

beterítettük & zöld fűre s reá fektettük. Fej- — Érteti Lelkem ? ! így  volt.
párnául egy begyepesedett zsombik szolgált. — Újabb könnyező zokogás volt a felelet. r. M
Engem felesége után-küldött a tiszteletes ur. 8 intett nekem, hogy Írjam tovább. Most 1 Уеп az e le t .. ^

Mire odahoztam a kétségbeesett asszony- hüvelykujját feszítette ki. tt i . orii • , .. .

b a le t t "  menve7m*rtBOÄ ' Ci ?  ^  ' T  “ *  * kttíönö,' történetnek, komolyan mo“ domi
' Az asszony a magával kozott piáidét ura felsö^МкЫш. '/Lyitlo d l t a f t  й Г  v’an“ ,8
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